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                                                      Beteljesedett igéret-t.Papp Zsolt 
                                            “Akkor megnyitotta értelmüket,  
                                              hogy értsék az Írásokat és így  
                                              szólt nekik: “Így van megírva: 
                                              a Krisztusnak szenvednie kell, 
                                              de a harmadik napon fel kell tá- 
                                              madnia a halottak közül.” 
                                                              (Lk. 24, 45-46). 
 
 

                     Biztosan felfigyeltünk már arra, hogy milyen sok ember vívódik saját életének 
céltalansága és reménytelensége miatt. Ha zátonyra futnak a gondosan megálmodott, részletekig 
kidolgozott tervek, ha próbák keresztezik az elképzelt holnapot, ha váratlan változások 
megtorpanásra késztetik az akaratot, atyánkfiai nagy hányada lemondó lesz, vagy éppen 
vagdalkozó. Amikor a körülöttünk zajló mindennapok nehézségekkel tarkítottak és egyre több 
tudósítás arról ad hírt, hogy növekednek a nehézségi együtthatók, látjuk, hogy ezzel arányosan 
nı a türelmetlenség, az agresszívitás, az elkeseredés és a feszültség. Az ember bár értelemmel 
rendelkezik és bírja az egészséges, fenntartható fejlıdés eszközeit Isten ajándékaiként, mégis 
gyerekes türelmetlenséggel viszonyul az élet kérdéseihez. A hit nélkül megélt sors szomjazza a 
hatalmat, mohón akarja a gazdagságot, következmlényekkel nem számolva csörtet céljai után. 
Nevetségesek vagyunk. Rettegünk a haláltól, megpróbáljuk a maximumot kisajtolni a földi 
évtizedekbıl és ezáltal közelebb hozzuk az elmúlást magunk és környezetünk számára, nem 
beszélve arról, hogy lelkünk fölött is beborul az ég! Ezért van szükségünk megnyílt, 
felszabadított értelemre, mely igazán az élet megértésének, az Isteni szándék elfogadásának 
feltétele. Ahogyan a Példabeszédek könyvének 3-ik fejezete elárulja nekünk, a megtalált 
bölcsesség értékesebb az aranynál és az esüstnél, a felhalmozott földi javaknál, az Isten szava 
által megérintett értelem felfogja a saját és Krisztus szenvedésének célját, nem esik kétségbe, ha 
Isten tervei nem keresztezik saját elképzeléseit. Ezt azonban nem tudjuk saját szorgalmunkkal 
elérni, nem elég hozzá a tanulmányozás, a befektetett munka, felülrıl kell  a hozzáadott érték, 

Új úton 



Krisztus nyithatja meg értelmünket, ahogy elsı tanítványai életében ezt megcselekszi, az ı 
kegyelme, hogy felszállanak a ködök és émelygıs párák az igazság vérrel áztatott 
csatamezejérıl és az áldás esıje lemossa a kételkedés porát a feltámadás eseményeirıl és az 
örökélet hitérıl. Rádöbbent elménk korlátaira, tudományosságunk határaira, ugyanakkor a 
lelkiismeret felügyelete alá helyezi vágyainkat, ösztöneink kicsapongását. Megértjük, hogy nem 
hagyunk itt semmit a földi enyészet martalékául, hiszen az ahogyan a napkeltét, vagy 
gyerekeink mosolyát látjuk, ahogyan átéljük az élet fordulatait, küzdelmes perceit, az csak a 
mienk. Ezeknek valós érzelmekkel keretezett tőkörképe lelkünkbe belenyomtatva, egyedül csak 
a mi ajándékunk és Krisztus áldozatvállalását ismerve, különösképpen indíttatást érzünk arra, 
hogy felülrıl kapott adományainkat felebarátainkkal is magosszuk.  Bár itt hagyjuk az anyagot 
és anyagi mivoltunkban elporladunk, ha hisszük, hogy lelkünk nem csupán vegyi folyamatok és 
elektromos kisülések illuzíója, akkor tudjuk azt, hogy feltámadott Urunk nem hagyja elveszni 
mindazt a gazdagságot és szépséget, melyeket hitünk küzdelme zár gyakran meggyötört emberi 
valónkba. Megértjük a Krisztus szenvedésének értelmét, beismerjük az emberi indulatok gonosz 
valóságát, kérjük, hogy Isten atyai szeretete szabadítson fel a “legvéresebb ragadozó” 
szégyenteljes státuszából. Az elsı tanítványi csoport, akiknek életét átszıtték a Húsvét körüli 
események, összetételét, erejét, kételkedésre való hajlamát, hullámzó hitét tekintve, saját 
tanítványságunkkal közös nevezıre hozható. A félelmek a bizalmatlanság, a saját gyengeség 
tudata, a gonosz hatalmának túllicitálása és az ebbıl fakadó lemondás, pesszimizmus sajátja a 
mai tanítványi körnek is. Ezért kérjük a felülrıl megnyitott értelmet, hogy tisztábban láthassuk 
az élet és halál kérdéseit, a mindennapok céljait, a szenvedés, a lemondás értelmét, a Húsvét 
csodájának átélhetı valóságát. Letaglózó az Írás következetessége és logikai! felépítése, hiszen 
mindazok, melyek beteljesedtek a feltámadás fókusz pontjában, már megírattak a Mózes 
törvényében, a próféták könyveiben és a zsoltárokban. Isten cselekedetei nem nélkülözik az 
értelmes megértés lehetıségét, bár a hit kibontakozása már az értelem korátait belátó lelkiséget 
kíván. Az üres sír ténye megtámadhatatlan, hiszen az egykori karhatalom számára a 
legkézenfekvıbb, Messiás hit terjedését elnyomó megoldás az lett volna, ha felmutatják, 
körbehordozzák a sziklasírba zárt holttestet. Az üres sírba beáramló napsugár számunkra a 
reménység elsı fénnyalábja. Az elhengeredı kı moraja, pedig az Isten erejének, ebben az 
esetben nem félelemkeltı, hanem megnyugatató visszhangja! A Krisztus feltámadott 
valóságával szembesülı tanítványok életét, pedig egyértelmően a vele való találkozások 
változtatták meg. Az addig életüket, sorsukat féltı, visszahúzódásra, menekülésre kész emberek 
nem valami ragályosan terjedı lélektani megbomláson mentek keresztül. Az, hogy Húsvét után 
gyökeresen megváltozott a hozzaállásuk és készek lettek életük feláldozására is a hírdetett 
igazságért, nem elmezavar következménye. İk találkoztak a Megváltóval! Minden, ami 
ígéretként szerepel az isteni gondolatok tárházában, beteljesedésként is kezd történelmi 
körvonalat ölteni. Így válik nyílvánvalóvá számunkra, hogy igazság egyetlen forrása fölöttünk 
van. Az igazságot bele lehet lágyítani földi kategóriákba, mint szociális egyensúly, vagy 
igazságszolgáltatás, de a mögöttük álló emberi részrehajlás és önzés miatt ezek nem hitelesek. 
Az igazság egyetlen forrása Isten, aki feltámasztotta Jézus Krisztust a halottak közül, hogy 
hitünk legyen az örokkévalóságban! 

                                                                                                      Ámen.  
                                                                                                 
 

Boldog hitet a feltámadás valóságában, a gyülekezet minden tagjának és pártolóinknak! 
 



 

Denise Day Spencer: Palm Sunday 

I’ve seen the scene acted out in plays and films. Jesus, meek and mild, riding into Jerusalem on a donkey. 
People everywhere, lining the streets to shout “Hosanna!” and honor him as king. You’ve probably seen it, too. 
Think back. In the scenes you’ve watched, was he smiling? 

You see, I’ve been wondering today if he smiled. I’ve been wondering what he felt, what he thought as he 
swayed with the rhythm of his humble steed and surveyed the crowd. They swayed, too, palm branches in hand. 
I’m sure they were smiling. It’s Jesus I’m wondering about. 

As his gaze took in the joyous faces and his ears feasted on the chorus of, “Blessed is he who comes in the name 
of the Lord!” did he think for at least one moment, “Maybe this is it?” We know that a few days later Jesus 
would be kneeling in Gethsemane, sweating blood and praying, “My Father, if it is possible, may this cup be 
taken from me.” At that point he was thinking–or at least hoping–there might still be another way. 

So what about that day on the donkey? Did he know how quickly the worshiping throng would become a 
bloodthirsty mob? Did he bask in the praises and wonder for only a second if perhaps the Father had surprised 
him with a wildly fantastic change of plans? If so, he might have dared to smile…until a cloud passed over the 
sun and a shadow crossed his heart and he remembered why he had come. 

May we, too, remember why he came as we celebrate Palm Sunday. 

 

The Meaning Of Easter 

 

 
Many people are wondering what Easter actually means, as the true meaning of Easter has 
been lost. What I can tell you is it isn’t about cute little fluffy chickens, nor does it have 
anything to do with Easter bunnies. It isn’t even about Easter eggs. Although an egg can 
represent ‘new life’ because new life hatches from the egg, and Jesus was resurrected on 
the third day – giving us new life in Him. But just like Christmas, the real meaning has 
been forgotten. For those of us that are Christians, we understand what Easter is all about. 
But for those that haven’t experienced this ‘new life’ in Jesus, I want to share with you the 
Easter story. 
 
In Old Testament times, the priest would bring bulls, goats or a spotless lamb without any 
blemishes to be sacrificed as a sin offering for himself and for the people. The blood would 
purify and make atonement (forgive, make amends) for their sins. This was the old order of 
atonement. When Jesus came, He was a representation of the sacrificial lamb to take away 
the sins of the world. He was the final sacrifice. We no longer have to sacrifice animals to 
make atonement for our sins. Jesus has done this once and for all. It’s His blood that 
cleanses us from all sin. He was crucified on the cross (the form of execution in those days). 
The sin of the world was upon Him, yet He was without sin and blameless. He bore it all. 
This is why Jesus is referred to as the ‘Lamb of God’. He was bodily resurrected (came back 
to life) on the third day. He appeared to many – eating and drinking with them. He 
appeared to them for 40 days, then ascended (went up to) Heaven. (Acts 1: 1-11) 
 
 
 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

EASTER PRAYER 
Heavenly Father and God of mercy, 
I believe that Jesus is alive and has become the Lord of life. 
From the waters of Baptism you have raised me with him and renewed your gift of life 
within me. 
Increase in my mind and heart the risen life I share with Christ and help me to grow in your 
wisdom and grace. 
Lord Jesus, you appeared to your  apostles after the resurrection and filled their hearts with 
joy when you said to them "Peace be with you". 
May the peace of your presence abide with me and make each day you give me the most 
beautiful day of my life. 
Lord Jesus, you triumphed over death and destroyed the power of death in me, may I live 
only for you. 
Risen Lord, you brought confusion on the guards at your tomb but joy to your disciples, 
grant me the fullness of joy as I serve you in spirit and truth. 
You promised to be with your disciples, Lord, to the end of the world, stay with  me today 
and remain with me always. 
King of glory, center of my life, grant that when you come again, I may be one with you in 
glory. 
Lord, remember me as in my own way I minister to your people, may my life be holy and an 
example to your people. 
Lord Jesus, purify my heart with your truth and guide me in the way of holiness, so that I 
may always do what is pleasing in your sight. 
Amen. 

 

 
 

 

Joanna Fuchs 
 

Easter Joy 
Jesus came to earth, 
To show us how to live, 
How to put others first, 
How to love and how to give. 
 
Then He set about His work, 
That God sent Him to do; 
He took our punishment on Himself; 
He made us clean and new. 
 
He could have saved Himself, 
Calling angels from above, 
But He chose to pay our price for sin; 
He paid it out of love. 
 

May you feel the presence of the risen Christ every day in your life, and may you 
experience the joy of His salvation accomplished on the cross! 
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